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Chinese Characters — Our Cultural Treasure

One of the main missions of the Overseas Community Affairs Council (OCAC) of the Republic
of China (Taiwan) is to promote the continuing education of the Chinese language among our compa-
triot communities abroad. To pass on this important cultural heritage, the OCAC has long been
publishing educational materials printed in traditional characters, in lieu of simplified characters, so
as to facilitate the younger generation to learn and appreciate the artistic beauty and innate values of
the Chinese language.

Traditional characters have evolved alongside Chinese long history, and as a result, the charac-
ters have developed into logograms through shapes, pronunciation and meaning, which closely
conform to the traditional Six Principles of Character (pictograph, ideograph, compound ideograph,
phono-semantic compound, phonetic loan character and derivative cognate). Approximatively 80%
of Chinese characters are phono-semantic compounds, also known as radical-phonetic characters,
created by combining radicals on one side and phonetics on the other. Knowledge of these facts
makes the learning of Chinese characters much easier, and is just half the battle!

Traditional Chinese characters have been in use for 5,000 years. Ancient classics and historical
documents available nowadays are written or printed in traditional characters. Therefore, learning
traditional characters can break through the limitations of time, travel through eras without the bound-
aries of words, as well as comprehend the treasure of civilization imbued with abundant human
thoughts and wisdom. Additionally, a variety of calligraphy styles, both symmetric and aesthetic, help
shape traditional characters into a unique and scholarly art.

Dr. Chin-chuan Cheng, member of the Academia Sinica, has pointed out in his research that the
maximum number of words an average person may acquaint in a given language is about eight thou-
sand. The simplified characters promulgated in Mainland China cover merely a total of 2,235 charac-
ters, including 482 independently simplified ones and 1,753 derived from simplified radicals and
independently simplified ones. These limited number of characters, created without solid origin, have
lost the traditional picto-phono-semantic traits sine qua non to Chinese characters.

Furthermore, another linguist, Professor Xian Li, has pointed out the limit of the simplified char-
acters: “simplified radicals cannot be deduced and applied to all,” “symbols replacing radicals have
no established rules,” “independently simplified radicals cannot be deduced,” “the use of homophonic
characters in a different contexts complicates the whole character system,” “exceptions always found
whenever simplification rules are applied,” and “arbitrary simplifications destroy the logic of Chinese
characters.”

The intricate implications of learning simplified Chinese characters result in an inevitable imbro-
glio of academic research and linguistic application, jeopardizing related sciences such as paleogra-
phy, historical geography and historiography.

Due to current practical need and global trend, the proportion of traditional characters users has
considerably declined compared to that of simplified characters users. Yet learning traditional charac-
ters is nevertheless meaningful, important and necessary, if taken into account the following perspec-
tives: pedagogical efficiency, cultural creativity, better understanding of Chinese traditional culture
and history, cultural links to East Asian civilizations, involvement in a global cultural outlook, and an
aesthetic appreciation of inherent beauty of Chinese characters.

It is our hope that by consolidating the learning of traditional characters, while providing simul-
taneously a comparison table scoping simplified characters, we can pragmatically provide useful
teaching methodology to the overseas communities. By encouraging the study of traditional charac-
ters as a vector, and then comparing them with simplified characters in textbooks, we are convinced
that this approach will create the ideal environment for the transmission of Chinese culture abroad,
where both types of characters are currently prevalent.
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Preface

The promotion of overseas Chinese education involves the strengthening and passing down
of culture. In order to serve overseas Chinese and to provide abundant sources of teaching
material and resources, OCAC started publishing in 1985 the Chinese Learning Biweekly that
features languages, history, art, and culture. With the rapid growth of high-tech equipment and
the Internet, digital learning has become a new trend for teaching Chinese. OCAC have also
endeavored to provide digital teaching materials on the Internet. Combining excellent Chinese
teaching with high technology, OCAC expect to offer a series of vivid and multifunctional
digital teaching materials for our overseas descendants.

Chinese traditional characters have existed for five thousand years. They are used in
communication and idea exchange, also those characters have formed the backbone of our very
own culture. In order to promote our traditional characters more actively, OCAC has invited
Associate Professor Qiu-Zhao Luo from National Taipei University of Education to organize
and compile the issues of “Stories of Chinese Characters” in Chinese Learning Biweekly and
assembled them into a book.

These teaching materials are designed for entry-level students whose understanding of
traditional Chinese characters is equivalent to grade one to grade six. These biweekly issues
have easy-to-understand text with colorful illustrations to introduce the origin, development,
and application of Chinese traditional characters. Through the contents, students are able to
comprehend how our characters were created, and they can appreciate the creativity of our
ancestors and the beauty behind these words.

Through the publication of this book, we sincerely hope to inspire learners’ interest and help lay
a solid foundation for Chinese learning. We would like to express our gratitude to the editing
team of this book, and hope to move forward in Chinese education with overseas teachers and
experts in various fields.

OCAC, Republic of China (Taiwan)
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Editor’s preface

Human expression, besides body gesture, first comes from languages and then onto words. Words are the tools that

allow us to record languages.

There is a great difference between the structure of Chinese characters and the words of the West. Western words
record sounds directly, which makes them phonograms. And Chinese characters are based on the appearances of

objects and draw them out with lines, so they are pictograms. They each have dramatically different origins.

Chinese characters were originally created from pictograms and simple ideograms. According to Shuowen Jiezi,
the first Chinese dictionary (written in the Han Dynasty by Xu Shen), “Pictograms require people to use straight
lines and curves to draw out the appearances of the objects they see.” For example, they see the sun and then draw
out a sun-shaped character ‘ B’ (). They see the moon, and they draw out a moon-shaped character A (])).
The shape of ‘1l * (#4) resembles ‘mountain’. The shape of ‘A’ ( X)) resembles ‘wood’. Pictogram characters like

these are the basic components of Chinese words.

When someone wants to indicate a location, or the specific function of a pictogram character, they can add a
symbol to the character to represent these things. This modified pictogram becomes a simple ideogram. For
example, the character * 1 and ‘T are made from positioning a horizontal line and vertical line differently. Also,
a stroke is added to ‘7] to make it 7/, which means ‘sharp knife’. A horizontal line is added to the bottom of ‘A&’
(X) to become ‘A& ’, which means ‘roots’. A horizontal line is added to * A’ (4) to make it * X’, which represents
‘sky’. And a dangerous trap ‘X’ is drawn by placing a * X_” inside ‘LI’. These are all examples of simple ideogram

characters.

Chinese characters are not only symbols and tools to represent the language; they also illustrate the profound
culture of Chinese people. For example, the ‘male’($ ) character is derived from a strong farm worker to represent
that men have good physical strength and they must work hard to make a living. And the ‘female’ (%) character
portrays a gentle, kneeling figure to represent that women have gentler personalities and great virtue. The character
for ‘mother’ (#) emphasizes the duties of breast-feeding, and so on. There are many more combined ideogram
and pictogram characters in the Chinese language. The profound value and the roots of Chinese culture can be

found in each of these characters.

Stories of Chinese Characters originally sought to introduce two to three characters in each issue, but we found
that putting related words together provided us with an astonishing teaching effect. Therefore, the amount of
characters to be learned in each issue will vary, but they will all be related to one another and easy to learn. We
believe children will be more interested in learning the Chinese language, and learn characters more easily, if there

is early focus on the most interesting characters.

OCAC has always been committed to overseas Chinese teaching, and learning Chinese characters is an important
part of that goal. Now gathering Stories of Chinese Characters into a book can benefit both students and teachers.
We believe children can enjoy learning from the book’s elegant drawings, detailed explanations and engaging

exercises.

Qiu-Zhao Luo
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— B3 o

Lian yi lian.

. ‘
® ([ ]

méi rén

bing




Stories of Chinese Chataéfers

NS = A VEE &) F
—\n\&VH:llX s N ES —“|~§\°

Xiécht zi de bishun.

)

i A

.o _— 244

~HECTPLELE: S 0 BB P8 B o GESSHAIESENS)

Géi  xiamian de  zi, biaoshang shéngyin.

8- 8




R

T = S [
5 — A0
wei

kou

O -

‘—.:zu\,fg 'J‘}HH i)i;%i Fio
xiaopéngyou shénshang,

REE:

zhége

™ Xt

NeRERE D EE—RE D AR
Zhao yi zhao! Cong

Fi 0fL 0F3

kan

TL %200 El g2
hao ge zi?
TENFP > BHIFENSEEAEEAR - (REIELEFIRET )
I OR- OARP ®
li yT da shéu shén

duds
—pEd g B
HE(’%E LE’:}LX‘K;}

jiushi

Xiaopéngyou!

At
®IF% @FT 0BT @22 OAE ©
téu mei mu bi rén

yanjing

~\

AR BE, Eo
yanjing  shang-
iSEN:OE

de shi

mian

Ao Fameter
yong shou fang zai
BR=BE. B A&~
shang shi

yanjing
BB Frdse e
wl  ge shouzhi jiushi
AEBE S A
rén de waixing shi \_ y
g % 4
s> H F"‘“"f@& Ag‘&i Bﬁ; \%E'H@PZ'
lg e A& z rén  zhangkai lidng jido
zhé  shi yi ge
FEEAL LI B2
zhan zai dishang shi
Fo 10 Br B PULAL D Fr 0
hai yao xué shénme zi?

Bs— 4k |
Cai yi cail Women
@,
19
i



Stories of Chinese Characters

|
A
(]
M
LR FrRELE YT é’J” FEE o
Shaxié ér zi yao zhuyi ta bishun.
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Qing xi¢ cha tamen guanxi.
ArFz T ieks 4 o
Yong shou ‘pai  qil”,
/ pras T 38 Fab
suoyi “‘pai” han
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you guanxi.
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“pa”, suoyi
i Rl ERC
han you guanxi.
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tingzhi jinzhi
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yuanzu shouzlgingshén
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Kaixué bujiu, laosht dai women yuanzu
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i -' -1 Nanshéng tongchang bi nlisheng  giangzhuang.
g e oy
S S | © Bras iR i AEr AR 69 ASHEL Bt

~ Yonggan gidngzhuang néng fuzé de rén chéngwéi

""" Y Frshh
1 1 %% ‘W%% °
‘ ‘ nanzihan .

O,
) €L 4
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AR IR

’J‘gﬂﬁii; ’ %’cé’ﬂajhg 'tﬁkf’ Tt % o %x ya .—E_X'T'

Xiaopéngydu, women renshile “shou”, shou shi wl ge
Fofsr iy Ty (% ) o TrASEL RN TIEL e B
shouzhitou de yangzi, késhi dang shou zai gongzuod de  shi-
o R T A R B2 B2 Z 5B Fo45+ 885 T2 0 HEATRS
hou, women kénéng zhi kan dao san ge shouzhitou le, gurén jiu
BiAL SN KE F o RIAoARFE ALFE
xié chéng huo, biaoshi you shdu, zud shou.
M R R AR AR A B B NS LR AS R LR
Fuqin shi jialt hén you  quanwéi de rén, xiang shi  rén shou shang
BB T 0 RO e A R B TR R AS
wozhe quanzhang de yangzi, fugin yé shi jialv yao gongzud de rén,
Pre A= dnedfi i Foigrdge 2 R BOENTH R0 e F7 o
suoyi yé& xiang shi shouli wozhe wuqi qu dalie de yangzi.

’ Be— Be :
o xe yi i BY: Br sl R #M: B Xx
N de changyong ci fugin shifu

"

N ZpC A% B4

CETICEE RNl L8 SF T8 T
- S Wo fugin hén hui zht cai.

O F s F oy —fuws B L5 BidTi 5L
Gége xiang yi  wéi shifu Xué daquan.

P
0041()00



AT

D E L % 2 2AT,
R O EaN=—
zonghé lianxi

— @R —3E 0 B/ \IBHREZ R B ERY o

Lian yi  lian, bang xido binggdn zhaodao jia.

®
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TR Erav EoEs o

Xi¢ cha zi de bishun.

L X 2 L 24

=~ He—$e o SEn g ?

Zhao yi zhao, zi  zai nali?




7

@»@»6»?

EZ0 7 ERE— AT 1P B /M* I 7 ak Logr
e T2 Sl iabg %5 BRI IR AR 0 drhtah

Tianliang le, taiyang  cong shan bian, cong haibian shéngqilai, hénghong
; _ _ % —y a@ _ .4
B9 K Bre XA e X ZVR? » FEATRLRIYAG GBS TR 0 M
de taiyang you mingliang  you méili, gurén xiang ba taiyang huaxialai, jiu
RETEX FOATEERELEL B 0w AR R D LR
chéngle, gurén hua chéng ge quanquan, sizhou halyou bushao de guangmang
\»« gy = 7 LR ] — 3 & Ak
BRI RGP TE Y RCGITRTimaBl AL B AR D
houlai guangmang bian shao e, zh| lidxiale si ge jiaoluo yéu guangmang.
> 3 45—
BETiR T EC R BV ESE 0 RS RS Aot T?:f%@“
Weile bidoshi hua de bushi yuanquan, suoyi zhongjian jiale yi

NS TN O R Ji?s'giﬁii' =R

xiaodian, xié¢ chéng “ri”.
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REBGrBIRIATARSXZHELTFE . A — K]

Taiyang meéitian shéngqi you ludxia, suoyi yi  tian B \ :
q = K5 5 + H . e a"

o o —— El' o BVEL RTEBRCey B — Ron T RS : :
yé jiao i méi  ge Xingqi de diyt tian  jiao “Xing- . .
,ﬂ,ﬂiEl 4 ° Be@ —g—g 'ﬁ%’ ﬁ&‘ %t 'F{t é’]e& r E' ’ % O x

qiri”. Ri  yao xié& chéng changchang de bu-
RS 3530 -1 -F1-oE Al \3% a0

kéyi xié chéng bianbian de

SrBY  AIAW

jinri shéngri

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

©4t BoFEr (Bl B i -

Jinri shi, jinri wanchéng.
AL 5 B oogbx bk 7 0
O R5 A2 [ £ B o
Jintian shi  wd de shéngri .
XS X

FrErREG LRy 0 M

Zaoshang taiyang chdlai, di-
DN B F LA 0 BZ
shang xidocao jiu hén ydu  jingshén, kai-
Wrme TLALL 0 BEA-FLFT
Shl yoéule shéngming, suoyi zao  zi
IS A NCA F P R AL/
jiushi taiyang  zhao zai caodi shang
Beml T FLo, o
xié chéng “za0”.
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208

[

MO EZ S A T

T )+
- * ANT

xiang taiyang  cong dipingxian shang
FrRSR: > Bl T BE 4 o 5
shéngqilai, xi€ chéng “dan”, zhi
R5BE b9 B AR o ——FL 892 B3
tian gang liang de shihou. Yi nian de kai-
—&é‘/"v ULl —2\ r 7’5,3 |=) 77\ ] o
shi jiao “yuandan”.

Q — e
X X

H* lbt; 95 H@é’]@

Yuéliang manyue de
15 i EE E R kRN 42

shijian duan, shangxia  xian-
Heehzeb- s &L FRE

yue de shijian  chang, suo-

DEEIFRVES SB-EY $F 8

yi  dou yi wan yué lai bido-

— -~ Hu =2
/I‘FH%'JE{ °

shi yuéliang.

S ABEINEIETE - F5
_D QZ HRE) B FHORE - Bl
SRRRTE 7 (FEBH—7E ?
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s
(n

& SRR BRI b RS IV A RS R BY o"lf"o v LRy R

Guren taitou kan dao  tiankong zhong you hén duod xingxing, houlai zhi
F — A A== A 9 = ) % aT g r > A Ny T
T =4I BT BRI AT S 0 BIRTQLES BL 0 FRAB-BIARL
hua san  ké xTngxing biaoshi hén  duo. Xingxing  hui faliang, suoyi xié¢ chéng.
h X T HEL R PR E e T = LI N S g L = Y
U ATIRrEr RO EIRL RIBIAITE @ 0 Tr@iel
Weile rang zi géng jiandan shixié, jiu  xié chéngle. Xiamian de
(=N )= RN 9 = . aT + e
r iz q Fro ;EF)EHE\M;;,%‘Z”\; r 2 Q!Ja:;;li'i _éiiu r if’ ==
“shéng” zi, shi yonglai biaoshi “xing” de duyin yu “shéng” i
T ~ P —/ %= n¥ _. _ 9 = 44, LA N
A RlERp e kions B BT RVETL M T |\ ER A AR
xiangjin, téngshi yé bidoshi xTngxing buduan de céng dipingmian xiangshang  shéngqi-
it 4 -
lai yangzi.

BRI EIEe
xingxing xingqi

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

OR; krayl PG —- P -
Tianshang de Xingxing yi shan yi shan,
Wotg i AR ARGV RBE ] o

hdoxiang zai dui  wo zha yanjing.

O EL | 27 89°| ReHL oo i —
Méi  ge xingqi wdé dou hui qu zuo i
R Fr T REFFA ©

ci zhigdong fawu.
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= iy & =

S =
©©® BB a8

— 2 N ; 4 N
=s@ia et TR, Fro
ri de “ing” i

N =

San ge jing’ zi,
S =BT BT h =2 7. 2
Rionm B BIW B Bithe
biaoshi XTngxing de liangdu, xiang yang-
>« .
x — ﬂﬁt )L»t EBL BEL éﬁé JTng
guang yiyang liang  jingjing de.

jum
DEP

ming
ZL Borphh T al - A =
Tl ey B 1 FrRTE %
Zui zao de “ming” zi shi you-

22 8 9 = . S &t e 7. L7 RSy %, P, 0 %
iR AYRL Y RITRASRIMIGLIPI PRI IR, 0 ROBAL L
g

bian  shi yueliang, biaoshi yuéguang cong chuanghu zhong zhao jinlai, hén  mingliang.

"L L TR S Bt Foomr s — A8 K5 e

“Ming” zi yoéu hao dud Youde bidoshi shi yi ge taiyang
B U RN ~thhl B E L Lo—AF& Bu =2 ~ge ks Fan B
HIBLEY o ARk Foh—-ABE Qv ser 0 AxBEK s A
zhdéng  xiéfa. Youde shi bidoshi han yi ge yuéliang, you rigudng  han yué-
u sle & kg '7’04 & B3 . Ao, e e & pAw 5 7. C n 4B T, n 7 .
H A z ,.“é{ P NE 7JCH: /Hn\éi é{Jé iﬂl* ﬁ’t %FX /r&"’ EH z° %t\ .
yueguang coéng chuanghu zhong zhao Jmlal. guang zhao de difang dou hén  mingliang:

EEAEYY

ERERED

H
>
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R

0
%

e
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70 5 R 2

= E—Ee s AR 0 T R AL o

Ta yi @ han  taiyang yoéuguan zi qing tu shang hongse.

L X 2 L X4

BB BRI o

Xié yi xié: ging xié¢ chid xianzai de hanzi.




7 Tl a3

=~Bi—08r ¢ BB — 189 S hR:aY: L B BT

ergé

Chang vyi chang: shizhe chang yi chang Zhongwén ban de  Yingguoé

CINLEI2T ) IE:

“xiao  xingxing” ba!

e B2ED )

“xiao Xingxing”
__ _“BHP, — iy =l
B‘Ij F"ﬁ”’ )b;t EBZ_ B ~
Yi shan yi shan liang jingjing,

R AR AN B B

mantian doushi xiao xingxing.

BEAS RS E2IRE AL AT

Gua zai tianshang fang guangming,
r AR T 2T, Z 2 T = 2el
3« 'f%’»fa % i BReBE
haoxiang xudud xiao yanjing.
e = @, o a = = )
B“j% F’ﬂ‘? HC¢x 88, B8~
Yi shan yi shan liang jingjing

R REER L RSN BT BT

mantian doushi xiao xingxing.
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(e]

e
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N PRERE T TR l

Xiaopéngydu, xia
BETImaBE v 0 FHAR
cangle si ge ging ni
REKEFS ”‘*"EE*‘%F?V@@ ?
zhaozhao kan zi zai nali?

’ lian vy Ilan ® * 7e % \:F' {%t = ét

13 I—L
® 9@ - Tiankong zhong xiang  baisé
\ ([ pt o
4; = 7 pid T > N
WEREZIBLTIRY = EERIIEE . KA
Céng tiankdng jiangxialai mianhua, huoshi
; I ‘ (b) s 7
éﬁ@ 7J(iv © A eaﬂa S Call X éa‘ 9/3%: b% /n:’é °
de  shul. D héise huadud.
G =) J

® ®__. s |
TR R ERES

Xiayu shi  tianshang  zai

\%
\l\
(]

9—:— = ‘:P éﬁh — | ([

Tiankong zhong de yi

WML EEAS o J Bt X BIR

)

dao dao baise guang. ° bai guang zhihou chixian

A7

B2 BOKPEL &5 o

de juda shéngyin.
'+ 4 7 a )
RAEFHE T 2980 2
NI cai duile ma?
&

A,
) EIX 2

-



= T i =

Trme LT B RIS Ry

M (M- M »

HENEFL B2 AR RS ERFEETL

Xiayu shi ziran xianxiang, gurén kan dao shui céng tianshang ludxia,

r fé‘ﬁx T b, 7. Lo 9 = . It AR E
LTI MRV e é’]t o D kwrEY . BEES )RR ML
huale yi wanqu xian bidoshi yun, zai hua bidoshi shui, cong

Jeu & SN - AN -
TodiBEL TR e (W) o
yun zhdng JlangX|a shui, jiushi (ya).
N P vr“ A DN =S N D BV R = Vo i R A T P
’fé% R XX EP? : ., é@é .J:-t @ﬁ,‘ﬁuy Lt )= A /':tl:{zﬂ:’j in) Z:e-z ’?‘}EJX\&Z
Houlai you  zai de shangmian jiashang yi  héng bidoshi tiankong, jiu chéng-

2 L= ﬁﬁuv N2 ez AR 5]+
\! T — 3L \l; 892 #+ B2 5

; [N
Tel &m JFre
zi.

e K 2

yutian

T v
3% FHZ Bt TR
- & de changyong ci xiayu

I [Aallml®)

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

OF ;Y EB: 2 ’ 7371(?“3"‘FT§ °

Haojiu méi héshui bian shao
) ) |
T T . % )
O TFrlu KR35 ﬁ’cx“']-?r VPN S
77777 s | REEECEEEE Xiayu tian, o kéyi zai  jia kanshu
R BTG (R RS T -
wd  zui xihuan yutian le.
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—’—-—---~

N Ve g
ow i N N
—-— 17/ s \\
] J
z ; \\s —”’
yun

7

r '—’215 N /X«7}%- .« '—‘177 IJ ;Hi% ’ ﬁﬁ‘g YA- é‘« Afv )ﬁL"‘*%&F R S
“Yun” méiydu guding de xmgzhuéng, suodyi gurén yong yi héng lai biao-
— . 5 = ~ ol 5 )= = q
FOREED 0 R Q AL ERITFOALRE LRALEILACEE o BaRihed b
shi tiankong, yong lai bidoshi zai  tianshang liudong de gituan. Houlai jiashang-
= ) ; T T NER R ; e
T ﬁ:.l“ v RERIAF TER IGO0 BRI TE T By 4 o
le géng giangdiaole tiankong bianhua de xianxiang, jiu chéngle “yan”.

BY: B FBeEds GrEL BxEL : :

de changyong ci baiytn wiaydn ’ %EV——‘ %EV
» xie yi xié

= T 5] 5] ; — - =

© | G#EL M52 85 35092 be i 587 T N R

de zhéntou, A N

= NEElEE]E

_ . =l=||l=

Baiyun xiang  ruanruan

Fifer e o RS
L= \,

zai  shangmian.

o R Te

yao xia-

D OAD KL AR LB

rang rén hao xiang shui

@it ,fe"i

Tiankong

yu le.

>
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AT

]
I

\

s
NI
A

SIS 7 “
/U 4

guan!
\ 4
m"
(UJM
\ 4
111
Q-D

dian

% EERSREIFIYEPISEL 0 B ACPS B Ao T LRy

Zhéshi tianshang  de shandian, yinwei shandian wangwang han xiayu
N RS v
—-ARCEET AL 0 PRABA- RS %
yigi fashéng, suoyi zai \, i& id

R T REL B N e o e
de  shangmian jiale zi, chéng- AU

' ‘-\ Dj-—g::'l '—;:E.
T )&w A B A ﬁgv SIEEEIIES
le, . : | |

jiushi xianzai

4F'i"ﬁ%é’7”r”?'€ZJ° fffff ffffffffff ffffffffff fffff

men  xié “dian”.

== . = = SE .
5 T A A e S
dian de changyong ci shandian dianshi

@ﬁ'iéz\% RS 0 R AT
Yi dao shandian huapo t|anJ| hao xiarén al

@'@.‘« 3 =5 "I—F AR

Méi  kan sanshi fenzhong

’ %z a%t HE(%H ; :u‘ S -_F” °

yao rang  yanjing XiOxi yixia.

N
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\Y)
A
;I

, D
XD

EB:‘H{

6\9
€B

l6i G == >
De? i3 S B

R brareEreahl B F RVRYRP 2 A ARe A RLT 28 9

Tianshang daléi de shéngyin da ba da? Shibushi hén képa?
«, 7. >0, A% P nEE SRR ——FE L ko )21
FEANDEET Bl 20 AT 0 M R AT ERC A e RP o PTERAER S
Gurén tingdao de léishéng, jiu  xiang dagu sheng yiyang da, suoyi zui
AR e SN - RN 9 = =] n x . 2o -
FLegi FeF RS oo RIMOAARE SIEE— AT BLERERY 0
zao de l&i zZi shi, bidoshi you hén dud gu yiqi da, shéngyin hén da.

EF”J,%‘—/ T 5% 4 T e,
w A >4RL 2 :?3; IS
Léi ydu hén duo i % D P a\ D
R R AR A 7 ® D S\

Shibushi hén youqu?
3 * £ 5
%‘34 2 757 H’ﬂ% EEE F,\‘jgv%%\-——ﬁ S B é’J?: ﬂﬁ’L.ﬁ- 3TV E 1/' &
Léishéng dou  shi bansuizhe shandian yigi chixian érqié dalel ou
A\ v > fs ~ 2 3
GLT oMY ATEC SRR T RO MEERETE T Y o
hui xiayu, suoyi xiéchéng le, zumou jianhua chéngle “léi”.

2 092 B RE288 3T T TLAEL
Iéi de changyong ci daléi Iéishéng

OFrrEY 22 Al Gk F1E2

Ve

<ia - . -
Daléi zhigian hui  xian kan dao !,zs-;--i - 7 D E
% -
F" 5 %%‘ ° '
shandian. \ s

- B EEEE

3+ 3 ~ D2
OF; B2 [FLHEL| » Wikl
Tingdao léishéng ' jiu zhidao

ZeTFomwTE e

yao xiayu le.

&
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Xie¢ yi xié: “yu” han qita zi kéyi héchéng butong de 1z, shizhe

i T =
:/E% a”:/?%n ﬁ“%q‘ ©

Xiéxié kan.
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yi  zhao:
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Zhao
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= = . ; :
B L A TR 7
zhexie zi shaole shénme?

®
4
'AS
®
\
®
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J

P~

o B
©, ©,
O]
B
©
)
®
-\.

+ o= o] o—

L 24

lian:

BT T Bl AR B — 182 B3 60 3 3 R B o

qing ba kéyi zichéng yi ge «ci d zi  lian qilai.
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WERTS XEF R REARLZEE ¢ ReBofes |z F L M) FL o

Conggian weénzi guoé If liuchuanzhe: Zhiyao pa dao wénzi shan shang,
X}L’Tt LA- ﬁk ﬁ]«ﬁa?’m—l’ 182 & -%-" Lbf,ﬁ?/{:—l’.% » "« ‘T?r ’ hr‘—”‘%&A
jiu kéyi chéngwéi shénxian. Dan weénzi shan shizai tai géo le, dajia sul-
PREAB LGS RIAP AL 125 X tad ko RIFE, T RH o
ran xiang bianchéng  shénxian, dan you pa shizd shuai xialai.

Bl RSP Fr—-88i3: 0 JREEMFEEY W FL o T B

Nongfu A Léi yi tingshud, gaoxmg de  zhi paishou, A Léi  shud:
AR AR ST ERRL LG & FE 0 EelE AL
“Na ydéu shénme nan wo késhi déngshan gaoshou, zhé shan zhong shénxian
HEFGLELTL ey AR B TINIEL  ReRVF A — A
wd dang ding le.” Yushi A Léi tiele gdnggao, yao dajia zai yl  yue

— BoUy Bk — ARCE|L 0 FrLs T AT SRS ¢

yi ri yuandan shi, yiqi dao wénzi shan xia kan ta bianchéng  shénxian.

1)




LY BB

Yuandan  shi, wénzi shan
7 BT B mRiAL; o R R AT
kan A Léi Le| chéngxian. Zhi  jian A L&
—-HiRaey T RS 0 M ER
yizhuanyan de gongfu, A e
Ergr REFL & o bdr o FTY
Zhengdang dajia Jlnghu shi,

. A .
SHEE9 L B FETE o T F’I*
gaode shanyai le.
cIEY N T SHSES ke
dao dixia chuanlai de huanhu
FERL T 2ALS 0 AR BT
wo chéngle xian, nimen jiushi
R RS B —

déyi, buxiaoxin jao yi  hua,

UG AR AR IALL B T

shénxian

Weénzi shan IV de lao

- %7,
=5

yéu shan,

FRANE -

shi  xian.”

J

cai
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Tg%ﬁg‘%j’ Tgﬁ%@%g A5 jih c & %FX AR
xia jujile haodud rén, dajla dou xiang
FLEr—-gki o B EETIRGES[g 0 AF
Léi yi  tiao, tiaoshangle da  shi, cai
BipkiBl Tl gy E e e
jiu tiaoguole yi dut yanshi. “Wal”
FrO &l FARLAI A 0 REED T &
Léi yljlng shéujido  bing yodng, pashangle gao-
TR GIRIAPIALL T2 L L P FERD
Lel yao bianchéng shénxian le!” A Lei Le| ting-
on Bt T RSP R LA Tt
XTnxiang: “Wo6 kuai bianchéng  shénxian
BEIELAETE o F FUAE w@p
wd de parén le.” A Léi yué xiang yue

\ .
BB BRI BILG B 5 FETE 0
qu le.

jiu cong shanshang diao dao shangu

PP A1 kO

yaoyao téu  shud:

Mo ot
NS

kan le, “Xinzhdong




7

V ’fgtl—hf En d

xiang  shanyai,

{%E/E f’if@-,% A rc_)%izvﬁtf

xiang  shikuai, yong bidoshi
L B FLehl B ERs e
shanyai shang de shitou.

5 Pk e —— Er,ﬁﬁé P/"’:-(’EF(

shitou shashi

CF %at D LR AR
Na ke shitou xmgzhuang haoxiang

FELRS o

jidan.
O BZ K% )w T2 KRR AT
Féng tai le, chut de shashi

hi R AR o

mantianféi.
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(1R " &y g FogeLs ERERESIE
» E “Yan” zi xiang shanshang you hén dud shi-
i HEATAPZAMIRI KIS o RE

tou, guirén yong san  kuai lai bidoshi dud. Bén-
Ry U omy  FreigwkyRs T B kL T L AR TFr@EE
lai “yan” zi de xiéfa shi “shi” zai shang, “shan” zai xiamian
gy o fBRRIEEmITE T s frEr@EE - T B ) AR T @S é’J?:
de, houlai xié chéngle “shan” zai  shangmian, “shi” zai xiamian
— — — )= S N v N
TEy 0 deEx T s AT Q'Jt s, Fro ReRoBG AR
“yan”, yé ydu “shan” zai  xia ‘yan” zi, zhishi xianzai

W — . % W —
mvar ED

yanshi panyan

> PR - T KN N A T p
© iy R s T Wikt (BB
Hai'an bian qixingguaizhuang de yanshi

HERT gl A o

zhén x1yin rén.
Bl < o =7 -:k E
OB B T FLREEHK Fus
Jiari shi, gége zui xihuén han

péngydu yitong qu panyan .

60




Ea

TEAFRLEVRIRT Ay L
Gurén  yong vya biaoshi I$ » fE-
L2 . BLRIALEYEE S = =5

shan bian, houlai zai ya shang-
@ HEmms T s 4 0 5L
mian  zai jia “shan”, giang-
PR IL2G)2 5 3ES o

diao dou i de shan bian.

M

M WM W W

HSAEEFE

Gurén kan

PR R S B N I

dao  lidnmian de shan-
21 s ¥
S SR CE Y
féng, jiang  zhéyang
Wi R ELT IRy 0 REFIELME ARl 6E 28 B RS
de jingse hua xialai, zui  zao hua de shi shixin de san zud shan de xmgzhuang
% 9 = .
BeReRr gtk R 0 FEAT- s R RS o
houlai yong  xiantiao bidoshi, gurén yi  san bidoshi hén duo.
s v kR B A A B A o
Shan zi jiushi ludi gaoqi de bufén.

méais RS

gaoshan pashan

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

2 4
@_ﬁ_%/k xé’]t r‘J LIJF E',%: 'fii 9{—'\ ©°
Taiwan de gaoshan fengjlng youmei.




O A WmEdE PR

shi liang shan zhongjian

X
o
“‘Gu”

de chikou, suoyi jiu  hua chéngle,
R wmedis 2 G 892 KEED o
bidoshi  liang shan zhijian de shui dao.

7 YA BN
17 I

N N

Bhi i g FRABA-HLEL R T2

Stories of Chinese Chataéfers

PR T B o _L T kD
IR M B L E L o KERS
de didi, tda changchang yé& shi shuilit

\ \ .
A RAKLRL B AR
shi shuilid, shi shankdu,
| RY TEAY
shangu hégu
O [1Ls | ELZEFHS2ALRT o
Shangu zhuzhe xudud rénjia.

@E iq‘égz_i

Xiatian yanzhe

\_£< ‘J-77
VB Iy
qingliang.

ig\ «,‘-/r—;?(\ ’

T B
hégu sanbu,

62



Ea

—Bi— B BT -1 5E: 481 B 692 B s B BT o

Quan yi quan: qging ba z [itou xiangtong de bufén  quan qilai.

< HA
E)

<\
xa

L 24

*e

BB s I00 B R BR R BB A A JE.Z;— Te: ? RefeBs°

Xié¢ yi xié: zi han zi jiajianchéngchu hou hui bianchéng shénme ne? Xiéxié  kan.

-
@

vy

X
o
[

J o E
() »#+ 2 =
Q"
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=NR—IR D BRI RIS R A P S IE LAY S o

Tian yi tian: qing zai juzi néi tian ru xiafang sudé lié zhéngque de  zi.

EX. 038
Na =

da, féeng yiding chur  bu zéu ta.

R REBERAET B AL BT RS T

Xinggitian zui x'huan han fuma pa le.

2. B Bels FE Ay wmEFr e R 9,3?5 WFeimg s e

Xiari yanzhe hé sanbu, zhénde hao  liangkuai.




FTY A8 —= P A RE

%’—_F Eh /\3 *"

SRRl o e

A Guang yi zéo qilai, shou i nazhe chutou dao tian If gong
L ArBlLERgl o AR M TR RS 0 A
zuo, z6u dao hébian, kanjian shuilit de yangzi hén haokan, ta
ki o BEeRD 0 RIRCRGHIML e REES
hua chi Di'er tian, tianqi hén  ginglang, ta xiang qu
RN R R S %w-—f /xéﬁaimme%  BE R
kankan héshui, yi bu yi de zOuxiang hébian, kanjian hé-
REAELGe A T PIEFI R hr 2RI RSECRIRLTE
shui  zai yangguang xia, shanzhe  guangliang, bi zuodtian  géng  piaoliang le,
s g g EEAL T o dee AR PP e K
naqi bi, hua  chéngle, na shanshan de shuibd hua chid
RrTh s piE AL — BT T4 Fo iy D
lai le, ta didi A Ming zai yipang kanle paishou jiaohao, A
BT 2R r ﬁg,@%éx%ﬁo | P Bl EE T e D B ELTE
Ming shud: yé  hui hua” A  Ming hua e, hai hua e,
W\®
R G TS SR S L R S T
W A Ming hén deyl de  dui gége shud: “Ni kan, wo  shi
9, B P 48 g LdF EN
B A s S X = YA _
bu shi hua de hén haokan
%
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..

BEREK EEEHK BIRIEEIX
UHEFHE R AR RS

KE | AHx TIHr 5 uhh e

XU

v “Shui” youle xudud de yang-
Froo RS HCE L B A G 8
zi, zheshi gushihou de rén jinggud
4 , Y ; ) — 4
BRI B RS B9 B8 A A
shui hén chang shijian de gaibian, cai you  jin-
Ri DKL EEEF e
tian “shui” de wénzi.

KEAPELBE 0 BT A MRS

Shui  shi bushdu, t you liang zhdng xiéfa:

—MEFECELE T KLY o 0 kR RN Re e

yi  zhdng zhijie xié “shui”, ru: niao, quan.
” — 4 w2 7 K | >
PR R BRI BEEAKE TV 40 ¥l RN WD e
L|ng yi zhong shi xiéchéng san dian shui “shul”, ru: he, sha.

r—— (00 e BB oBiKE ASAS
! I)li:éﬁ yi ;('ié:ﬁ de changyong ci hé shui qishui
b ,
OMSBETE  Brbi(BikE|w 3
/ :\\ Ganmao le, yao dud hé  shui , dud
NG ,
I8 R AR R .
xidxi, bing cadi hao de kuai.
OvBE K5 52 [ASAL| HEH7 BER 4L o
Hé tai dud qishui dui shénti buhao.

A
9,569



2 W i

chuan

HA DN

7 ~@a 9
e

liang bian

i

giangdiao

2|7
Rz

»

’

TR e KA S RS B 02 HR e T

Zhéshi

7%?‘)”3"}'_%‘ ’

shi an,

héshui zai

zhongjian

IR a2 KL

zhongjian de  shui.

o

litdong de

shi  shui  zai

yangzi,

‘:P Faﬁ% &7 7KF /t‘—"—% /1|Ls< A

liudong,

KETGAFERL B2 B M5 B3R BIREB2 e ki - B3EL
Shui lid de hén ji de shihou, kan budao shui  de boguang, kan dao
; < N . ; D P N N
B2 R — AR B BB KRS 0 RS F AL B B 25 RS
de shi xiang yi tiao zhixian de shuilid, yushi gurén jiu  hua chd san tidao xian,
R rARERAFIRL B e T o B b R auk] IT by Ul
bidoshi shui g de hén ji de yangzi. Yinci youxié yé jiao “chuan”.
ANEAE e Ry AR AR AR LT RS —— A2 AT AR ML BRI R
Rénmen lailaiwangwang xiang  héshui yiban zbu de hén kuai, jiu  shudo shi
A T > 7 44 s % =
" “l% /ﬁ.x Z:z ION L _ ’ {%E\/ﬂ-g’ﬂ(i‘leﬁﬁ% /lﬁ.x %72 ’ 7](/- ;F TS Lo
“chuanliubuxi”, xiang héshui baduan litdong, yoéngbu tingxi.
B’J;J 'u""/(,m‘-'\éj-;’ =T z 7 K
Yz M 3-8l s )”3 3}”;‘
de changyong ci héchuan shanchuan
gI = pls
’ IO K Y230 Ko
i& i i& « 7 A =
A NGRS -TH. £F-SF T8 1Y L CHE SS
l i | Gongchang suiyi paifang feishui, hui  wa-
D]
. e (75 )11 §
/ ! E ran héchuan .
!
gﬁé/%"é LLJQ)”% Jal- '%‘fﬁ'g ’ ”"% {3
Taiwan shanchuan féengguang hao, huanying

)

hn, B %, Q“Z X
e 5 IUE o
lai Taiwan wan.

%

4o
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r7?<

N 5o = +
S ASRGEYLIRS RS 0 KIS
“Quan” shi  shui de yuantoéu, shui  céng
FEETR R A R R ARLDBEE B 0 AR
< shanbl zhong lid chalai shi, hén ganjing, méi-
L.l —_ 3 S ; < > 4
5/ Axi RS e AlE AR REALREBEF
you wiran. Yong shan i de quanshui lai paocha
RAoBL AR R HEE R H L LR |
cha hé qilai tebié gantian ne!
quan fes s B 0 ARZEFIBIKEMI LG By
Pashan shi, ni kanguo shw céng  shanyai
W a2 W % 4 ; N
BRARIRL B R e Bt o O iR RAF eyl 20 Fr G
yandong zhong lid chalai de yangzi ma? jiushi zui  zao de quéan
= z
Brgs R e Fr PR A9 =8 B R R ARG B2 KRS
xiang yandong, ér zi zhongjian de  san dlan jiushi liu chalai de  shui.

a

O B9 e EE | mIKE ES RS

de changyong ci quanshui pénquan

\’ %EV__ %gv ........................................................
) S R S HETE D Y VRO
i"‘"—‘:,? Shan I de quanshui hé qilai shifén
-
Vo P « c
= el ) M
7/ | ~
|
!

. - gantian.
) | | oy :
""" iy I e ©—- 3&5 Ep e E]L“J} ’ "3'}[» %7 i' xkt }j-—ﬁ%(*
Yi jinru huayuan, jiu  kan dao zhé zuod

PR IE AE b Y
zaoxing dute de pénquan

N,
9,589



& ¥ g

b Tl YL 8 9.8 o a T,
RoFs o Ersb BLGES R R RE
Ni  kan, zhexié xuéhua shi ba  shi hén
B R X7 7 H\l 7 pEk o r 4 LS i
Eader ? KEAFELK T LIRS EL
piaoliang? Shui  zai jiébing shi, hui chaxian Xué-
X+ > T X+ 7 1¥ . 9
fes 0 Bt ARSI T 0 A25ARL A
hua, xuéhua you hén dué yangzi, dan dou shi
PARISN v , n S~ H r
N A eYE 0 ATAMCERGE S — @i e E
I|UJ|aoxmg de, suoyl qu qi yi  mian jiu hua
bing cha
AN . 4 % i
/?\5’*5?’9% K ReELHIRLERL 0 B
Yuanlai de bing zhi hua chd liang dian, hou-
4 j P 2 .
Rt Aoy TEAREFT » RRPAK A7 KER LR B9E » b P Fi
1ai glirén jiale shui  zi, bidaoshi  bing shi shui xmgcheng de, shi shlyu
7 2 % =N
KEH T aGE o
shui xilié de Zi.

Ak QK

DIGH 692 Br g8 kIdsr 8Lk

el de changyong i bingbang liabTng

%Z —_ %Z ........................................................
\e

xié yi o xié @ ;((% A9 QI] E i* , vk 4 *E(S
. . . . Yanre de xiatian, chi  gén bingbang
oo B s
ReFeXxTE o
A [ zui  xidngshou  le.

E 3 7 = . ~ =+ H N ‘7
fffff o OFERIET D REBDEG BI2ELK

Dongtian shi, wo xihuan dao jiébing
AN n s

é{:’g ﬁHQ@%L; Elgx /7kL

de huamian  shang libing
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,jwé‘gziwréﬁ’%.t?{‘ ’T’ 1% 1% /f'

Ni  kan shatan  shang giangianwanwan xido
‘ =R A Tty B ELE ﬁ%‘u]zaﬁ K
\ xi sha “sha” yao zénme hua a! Wo-
‘ , r ,ﬂaag é’]@%ﬁiﬁ"g% 37{? ’fF&H HB é’]t"j’kg I AT
Y men de zuxian késhi hén cdngming de o, ta-
195 423 KA 2 35 et B LN B Bt
men zai shui  pangbian jiashang xiaoxiao ji dian xi sha
ERFCRSUAE 1 ER R S T e é’Ja» B Ry
sha yinwei sha dou zai shui bian cai ydu houlai
S A B BIRCTE T 0D
jiu ba na it ge xiao dian, xié chéngle “shao”
EEE %‘xnu“'uATt o BB T KEDETE L 0 FrRErETRL
zhé geéng youyisi yinwei “shui shao le”, cai  néng kanjian
T
al
\ ~
Wi = PK »
/) “
W
O B9 B AR ER | T TS

N

.,

’ Be— Be
\‘ xié yi xié

s e |

sha de changyong ci shazi shafa

E@Z IE ﬁ‘z éﬁt Ak E %Eé ’
Shazi pao jin de yanjing Ii,
KELo T

hao tong a!
© —- A 1A ""‘ , &égg,’fﬂg%ﬁ&;
Yi huidao jié, wo &i de tang zai
TR BE o
shafa shang.



AT

b 2AZ
I'IT\L (=] ?'-'/ l%‘%;‘ nE’II'
\ zonghé lianxi

— ~ B —5EL ¢ B0 RS EE R A o

Lian yi lian: ba zi de yanbian lian qilai.

®/.\ D |
T \
"\ X t?\/ t’

‘%’
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- ET EST . s & == /8 4 = T = : =T =T
TR Ry RpEeE S a7 BiRiE o

Xié¢ yi  xié: ni néng cai de chd  zhéxié zi  ma? Xiéxié kan.

=E~B—B: BB TE T KR BRRIELE 7 BB Ei R o

Quan yi quan: naxié zi  shi “shut” de xiangxing zi? Qing quan  chalai.

(E=H5E)

© W § %



LT

INFRRE RS ARZEE

Xiaopéngyou, ni dui huo géndéo

Sl fel TOKE L ARG é’J”%” °

xié  han “hud” yduguan Zi.

Ko oy britripgl v B2

AN

Hud hénghéngde, re-

o F NG i W2 S 1 R o | 48

rede rénmen faxian td  hén
%‘;v}iﬂ'z‘ ’ /_;:_\7 e AAE% é&% ,ﬁix
youyong, na ta lai zhufan ZUuo-

¥ KERLFHLEL - R A%

cai. Hué hén  gaoxing, yinwei
= X

(A VA : Z b o

ta chéngle ylngxmng

NGB 2P Y 2 KA EIELA f"ﬂl‘Y

haoqi ma? Women kankan you

Bfs B0 ASAPD B i

Wanshang rénmen yao cha-

F5 0 BIRANFLIEVEL KL

qu, bian yong shou nazhe huo-

kg r
jer o BIBEFTES 0 KE
ba. Yuanyuan kan qu, huo-

e R R A BY2 8BS

ba xiang shi zhang zai rén de tou

7. 4T Ls =25 K
J——t ’ }L'ﬁk/‘ Tt 7'03(: °

shang, xingchéngle  guang.

A=Tiki WMETEh-{B%




hot REKEFRTRUEY Fe5 B ShsehE ASAD
Rugud hudba méi  na Zai wd wai de rénmen
A N PN - SN R ZBP X RS AvEriRs
hao, yi bu xiaoxin diao xia- you ji you qi, zhi néng vyan-
Ry B R ELAL T EER S LE S E S PR
lai, wazi jiu  hui shaole zhéngzhéng de kanzhe dahud xing
KSRy o BARrahE KoM UL TR S S
qilai. Wa If de hud yué chéng de zaihai, ba wazi
ML AR KRS 0 KPKERLERS
shao yue da, dahud jiu niang
L TERL [N\ ES o
chéngle zaihai.

Stories of Chinese Chataéfers

TOKE o REFAY . e REIRLRE o BEES 0 AR RR
“Huo” hén  yduyong, yé hén piaoliang Danshi, xiaopéngyou,
ARET AT KEke |
bu keyi wan hud ol




7

r K% | Ei"ﬂﬂg _"‘%,'p" %z\ﬁﬁvﬁkg,ﬁug\

“Hug” zhége zi, kan qilai han
i O FrARoARL 2 FCATEE AL =8 R RS
shan zi hén xiang? Gurén dou yong san lai  bido-
i %% ’ }5)-"‘ LA i—r E_ KE, )(%J:é’g};“ g’%ﬂZ‘
shi  duo, suoyi huale san dao hudyan lai  bido-
A Ke o BATERoF B BIAE 0 PR
shi  hud. Weile yao han shan ydu qabié, suod-
- e BRSO S F7 RS 698 KeMs B Ry 0 B
yi hougqi jiang  zhongjian de hudyan blan da, ling-

S 2 KA BN o
H‘l\ wai liang dao  hudyan  bian xido.

oo

TOKE L FIIEERE 0 Axwa iR E LAY
bu

“Hud” dang shou shi, yoéu liang zhong xiéfa:
T 4. / SO = Wt &, o c,
T A ?% X 2 P = " ok }%,é: N ‘}:/F 7O AN ﬁ 5 0
YT, xi¢ chéng “hud” ; ru: shao, zha, kao, fén.
-0 T A cgLz [ g, . w, 2h 7. Ara
—t N %*VE&AL ‘EA%E’:‘}V 7 _ ’ ﬁt’x * % N ﬁ}\-‘\‘x A 4’?'\1\’3 ¥
Er, xi¢ chéng si  dian “hud”, ru: zha, shu, jian.

)(’é k’é
hudsh hudch

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

O 5 s Ra—JBiEL Ko lE | B2 o
Taiwan you yi  zu6  huo hudshan dao.
OF; &8 Ti  RETIUA-FEY [ Ke B

Fangjia wo kéyi da hudchée

B2 R B TS o

dao gedi yéuwan.

©>
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. vt Rk

TR L R B g A

“Guang” xiang bu xiang i ge gw zuozhe
wiie by o mrbrmEIEI KLY Heme
de rén, tou shang dingzhe hud? Gushi-
{ixx B PR B T REBAL
hou xiang  xianzai you diandéng kéyi zhaoming,
L TEREWS WA ET B AT SRE TR

daole yewan, jiu xdyao purénmen tou  ding-
- b ; ~ v
i BAREEE RS 0 @I KA
zhe déng ju huo zhutai, [imian de  hud kéyi
RifsBaemi o pran T okE  Fr ki@l
yonglai zhaoming. Sudyi “guang” zi shangmian
N N T
o U RE 0 Fr@msARrBIARLE I T
shi “hud”, xiamian shi  gui zuozhe de “
/\E’ 1 °
rén”.

k};V sl & SRS T
z * x 8
hudguang guangman

B2ELTE HEACALEOR a2 [ KE KRS
Tingdian le, wo liyong lazhu de hudguang

79 n
ﬁTﬁﬁ ﬁﬂmz EEZ S

lai  zhaoming.

OB Rz AVEZE? - (K 8| KowE Te °
Fangjian  méi kaidéeng, guangxian tai an




Ea

"R: L FrAERLCEAERR RE

“Zai’ zi zai gulshihou you hén-

y ﬁL» &/ $V’ -&'\ﬁL:‘%&'/ Y%— Z: HL
dudé zhdng xiéfa, méi zhdng xiéfa you butong

é@g :.%:\'_\ oi!i\z‘ X
de yisi:

@ -

WEF WMo LT A-F28]2 > Li@s A Befr 0 BEFPTe

Coéng zixing shang jiu keyi kandao, shangmian  shi fangzi, fangzi xia-
n — Z I [N 9 = PR I Y /’
@aA B TOKE L Fro RO BEFIAENARSCKETE 0 KERLEE T
mian yéu ge “hud” zi, bidoshi fangzi I qihud le, hudé shao fangzi
RrBERS T K5 #
shi  ge “zai nan.

.

BrACBI—BE T ORI, Fro KEROKLEYE- B 7J<«Z:°\
n

Zhé shi ling yi ge “zai” zi, chuan shi shui de yisi, shui
PA B2 3hkE > A 92— I 7 ; 7 1% 2
REZURZi@S 0 ARIHELAELTE FRSREBELARLEYI K T RS 4 o PRE
néng liutong, béi duzhu le, biaoshi da héngshui  de  shui “zai". Suo-
W (=N 7 I & -HH: &
U-Basekeg: UKL Fr o BrRGFes KT R ey KT B o
yi xianzai de “zai’ zi, shi  shui han hud sud da|Ia| de zainan.

L W&y LWy
’E‘v V& 71 qv V&
hudzai shuizai

-----------------------------------------------------

e — R OF = AFiLEEZ A &2 0 5laAs T2

You rén luan did yandl yingile

IR U
A) >, o

© KE i~
hudzai .

—
O Ry TS Rafel - &L AR

Dayu xia ge buting, gedi dou
LWy
KE N K” ©
fasheng shuizai

©w
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"TRL L Fre kr@spe— &
“Hur” zi de shangmian ydu yi zht
Fo N 0 FrRERKE Eb RImoKREEo
shou, shéu zai hud shang, bigdoshi huo  yi-
BT TE o FTERAALFRESEY KEHL
jing  xi le, keyi yong shoéu qu né hudé shao
cRETFLesE T ORE 4 T
jin hou  shéngxia de “hut” le.

Risn Rige

huixin huise

-------------------------------------------------------

Ok #zT2 Alo|Riwi| —&-
Shibai le, bié huixin , yiding

FLAIRI Y — K5 o

hui  you chénggong de yi  tian.

© Byt RE I Er AR RAIFALL
Huisé

de tiankong kan qilai haoxiang

ZeTFrmeTE e

yao xiayu le.




—~EI—EL 0 BRI BRE s TG L EADs K& L EiEe9rFe 0 RS

Tian yi  tién: Qing  fénbié zhaochd “hud” bu  han “shul” bu de z, tian

s [=]u r_';'_! W
N BB i -

ru  yuanquan zhong.

) ‘Q
XS s
TNGBEL D RBIBEE DS PR LAY EE o
Xuan yi  xuan: Qing xuan cha juzi zhong quéshao de ci.

EXARLEL T REFI2 R 02 Ry BB o

Tingdian le, wo liyong lazhu de lai  zhaoming.
N R K e K NN
A KEERE B K:
hudguang guang hud

1KY KEBEME + BLFLTE— 34 A2 e :

Dahud guohou, liuxiale yi  pian  shaojiao de
A 532 BKL S
tudi shuitt

2. B9t RERIETARS RAIFAGL B TF LM TE o

de tiankong  kan qilai haoxiang  yao xiayu le.

A KET BRE g8

Huixin Huise
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= jE‘-;I __\:E\.;I = qj* ﬁ*f ?iz %r 272 = S=< %I FI Alub
= N Y0 FA X' h x z «w I3 3 L =) o 2 7 O

Xie¢ yi  xié: Tu zhong cangle hao dud zi, qing xié xialai.




P8

@

FREVE SRV DES:0LE 2RV

NeMAE R AR —-Arkrmsegi BrES 0 B ASRYAMRL AL

Xidopéngyou, kan yi  kan shangmian de tahua, shu  shi ba  shi hén méi-
B2 o v B ARGA BT o
Ii, érqié hén ydu bianhua a.

—FimeEh s BHEARL R AR @Rt 0 ATE - R AN

Yi nian siji, shu dou ydu buténg de mianmao, suoyi yao yong jian-
Bragi ok RUEERIEST RS 0 BEIMIRCRIELH M o ES
dan de xiantiao, ba shumu hua xialai, zhe késhi bu rongyi de. Hai-
Wb ASRCEAT AT - AT M0 ARL - AL EEZ RS AR T A ARL B2 o AES
hao gurén hén congming, tamen  xiang, shu sutran yangzi yoéu hén dud  bianhua,
95385 R AR L AT AR A SR A A o A
dan haishi you bu bian de difang, na jiushi shugén han shuzhr. Méiydu
AL B RRELEE T2 5 AVABH: 0 EeFrdeRigel Al kb
gén, shu jiu bu néng hud le; meéiyou shuzhr, yézi yeé bu  néng shéngzhang
T mER-ECATEIF ORI TE X
le, suoyi gurén ba zi xié chéngle .

%1%

A,
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x4

PSSR IS

TR B FrREAFI AR, — AR e T 0 BT
i

zhege zi  zhang de jiu  xiang i ké shu de yangzi, shang-

@5 Y AR 0 TFr@s N ASBEARS o Bk febBARS B ARE

mian shi shuzhr, xiamian shi shugén. Shuzht han shugén yéu hén
5 — — 3

%: farES AR ReRE S B AR Fr RER LS Ea9 BB o

duo, dan gurén zh| yong san ge zhizi lai biaoshi dud de yisi.

—_— %gv
\, xié yi xié K BU’J FE/_ D:I"" ﬁj‘i‘ *Q )]KQ*EE?Z

mu de changyong ci shumu mutou

i
|
i [ EIET[EY Rrrrrrrerersreremeern SRS
/*('\\
s | \ -
U © ABATLiEL 1485 T LT yzﬁ
; ; 1 Rénxingdao pang zhongle xudud shumu
””” ] OfeEREETEG ﬁix WL RS A o
1 1 mutou

Yéye zui X|huan zu6 de jiaju.




7 Tl a3

lin

—ARIBETECBERL | 0 ket BB SIB BB MR 9
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